
D Regenmantel
wasserdicht | windundurchlässig | mit 
Geschirr kombinierbar | reflektierende 
Elemente | großzügiger Schnitt bietet 
der Hinterhand besonderen Schutz und 
sorgt für mehr Schulter- und 
Bewegungsfreiheit | mit pflegeleichtem 
Futter | verstellbare Beinschlaufen für 
die Hinterläufe | Polyurethan/Polyester

E Raincoat
waterproof | windproof | can be 
combined with harness | reflective 
elements | generous cut offers special 
protection for the hindquarters and 
provides more freedom for shoulder 
and movement | with easy-care lining | 
adjustable loops for hind legs | 
polyurethane/polyester

#
68
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9

#
68

02
40

–4
9

F Imperméable
imperméable | protège du vent | peut 
s’utiliser avec un harnais | éléments 
réfléchissants | la coupe généreuse offre 
une protection particulière de 
l'arrière-train et assure une plus grande 
liberté de mouvements en particulier au 
niveau des épaules | doublure facile 
d'entretien | attaches réglables pour les 
pattes arrières | en polyuréthane/ 
polyester

N Regenjas
waterdicht | winddicht | kan met tuig 
worden gecombineerd | reflecterende 
elementen | ruime pasvorm biedt de 
achterhand speciale bescherming en 
zorgt voor meer schouder- 
en bewegingsvrijheid | met 
onderhoudsvriendelijke voering | 
verstelbare beenlussen voor de 
achterpoten | polyurethaan/polyester

I Impermeabile
impermeabile | antivento | con apertura 
per agganciare la pettorina | parti 
riflettenti | taglio largo per offrire 
maggiore protezione alle zampe 
posteriori e per garantire maggiore 
libertà di movimento e nella zona delle 
spalle | con fodera facile da pulire | 
sottogamba posteriori regolabili | 
in poliuretano/poliestere | info 
smaltimento: www.trixieitalia.it

S Regntäcke
vattentät | vindtät | kan kombineras 
med sele | reflekterande detaljer | 
generös skärning ger särskilt skydd för 
bakdelen och ger mer frihet för bogen 
och därmed ökad rörelsefrihet | med 
lättskött foder | justerbara öglor för 
bakbenen | polyuretan/polyester

e Impermeable
impermeable | protección contra viento | 
puede combinarse con arnés | partes 
reflectantes | el corte generoso ofrece 
una protección especial para los cuartos 
traseros y proporciona más libertad para 
los hombros y libertad de movimientos | 
con forro de fácil mantenimiento | cintas 
ajustables para las patas traseras | 
poliuretano/poliéster

R Попона-дождевик
водонепроницаемое покрытие | 
ветрозащитный материал | можно 
использовать одновременно со 
шлейкой | со светоотражающими 
элементами | широкий крой 
обеспечивает особую защиту задних 
конечностей и дает большую 
свободу плечам и движениям | 
подкладка: мягкая сетка | 
регулируемые петли для задних лап | 
полиуретан/полиэстер

P Fato de Chuva
impermeável | à prova de vento | pode 
ser usada com um peitoral | partes 
reflectoras | corte generoso oferece 
proteção especial para as patas 
traseiras e proporciona uma maior 
liberdade do ombro e de movimentos | 
com forro fácil de limpar | passadores 
ajustáveis para as patas traseiras | 
poliuretano/poliester

p Płaszczyk przeciwdeszczowy
wodoodporny  | ochrania przed wiatrem  | 
może być łączony z szelkami | elementy 
odblaskowe | obszerny krój zapewnia 
specjalną ochronę tylnej części ciała i 
większą swobodę ramion i swobodę 
ruchów | z łatwą w pielęgnacji 
podszewką | regulowane pętle na łapy | 
z poliuretanu/poliestru

1.

C Pláštěnka
voděodolný | větruodolné | lze použít s 
postrojem | reflexní prvky | velkorysý 
střih nabízí extra ochranu zadních 
končetin a poskytuje větší vkomfort pro 
rameno a volnost pohybu | se snadno 
čistitelnou podšívkou | nastavitelné 
smyčky na zadní končetiny | 
polyuretan/polyester

d Regnfrakke
vandtæt | vindtæt | kan kombineres 
med sele | reflekterende elementer | 
stor pasform, byder på særlig 
beskyttelse for bagparten og sikrer 
optimal skulder- og bevægelsesfrihed  | 
med plejenemt for | justerbare løkker til 
bagbenene | polyurethan/polyester

$  Pláštenka pre psov
nepremokavé | odolné voči vetru | 
kombinovateľné s nádobou | reflexné 
prvky | väčší strih ponúka špeciálnu 
ochranu pre zadnú časť a poskytuje 
väčšiu voľnosť ramenám a voľnosť 
pohybu | s bezúdržbovou podšívkou | 
nastaviteľné pútka na zadné nohy | 
polyuretán/polyester

u Дощовик
водонепроникний | вітрозахисний | 
Поєднується з лямкою | 
cвітловідбиваючі деталі | широкий 
виріз створює особливий захист для 
задніх лап, збільшує свободу для 
плечей і рухів | з простою в догляді 
підкладкою | pегульовані петлі для 
задніх лап | поліуретан/поліестер

U Esőkabát
vízálló | szélálló | hámmal kombinál-
ható | fényvisszaverő elemek | a bő 
szabás különleges védelmet nyújt a 
hátsó részeken, valamint nagyobb 
szabadságot biztosít a vállak számára, 
így a mozgásszabadság is jobbá válik | 
könnyen kezelhető béléssel | állítható 
lábhurok a hátsó lábaknál | 
poliuretán/poliészter



D Regenmantel
wasserdicht | windundurchlässig | mit 
Geschirr kombinierbar | reflektierende 
Elemente | großzügiger Schnitt bietet 
der Hinterhand besonderen Schutz und 
sorgt für mehr Schulter- und 
Bewegungsfreiheit | mit pflegeleichtem 
Futter | verstellbare Beinschlaufen für 
die Hinterläufe | Polyurethan/Polyester

E Raincoat
waterproof | windproof | can be 
combined with harness | reflective 
elements | generous cut offers special 
protection for the hindquarters and 
provides more freedom for shoulder 
and movement | with easy-care lining | 
adjustable loops for hind legs | 
polyurethane/polyester

F Imperméable
imperméable | protège du vent | peut 
s’utiliser avec un harnais | éléments 
réfléchissants | la coupe généreuse offre 
une protection particulière de 
l'arrière-train et assure une plus grande 
liberté de mouvements en particulier au 
niveau des épaules | doublure facile 
d'entretien | attaches réglables pour les 
pattes arrières | en polyuréthane/ 
polyester

N Regenjas
waterdicht | winddicht | kan met tuig 
worden gecombineerd | reflecterende 
elementen | ruime pasvorm biedt de 
achterhand speciale bescherming en 
zorgt voor meer schouder- 
en bewegingsvrijheid | met 
onderhoudsvriendelijke voering | 
verstelbare beenlussen voor de 
achterpoten | polyurethaan/polyester

I Impermeabile
impermeabile | antivento | con apertura 
per agganciare la pettorina | parti 
riflettenti | taglio largo per offrire 
maggiore protezione alle zampe 
posteriori e per garantire maggiore 
libertà di movimento e nella zona delle 
spalle | con fodera facile da pulire | 
sottogamba posteriori regolabili | 
in poliuretano/poliestere | info 
smaltimento: www.trixieitalia.it

S Regntäcke
vattentät | vindtät | kan kombineras 
med sele | reflekterande detaljer | 
generös skärning ger särskilt skydd för 
bakdelen och ger mer frihet för bogen 
och därmed ökad rörelsefrihet | med 
lättskött foder | justerbara öglor för 
bakbenen | polyuretan/polyester

e Impermeable
impermeable | protección contra viento | 
puede combinarse con arnés | partes 
reflectantes | el corte generoso ofrece 
una protección especial para los cuartos 
traseros y proporciona más libertad para 
los hombros y libertad de movimientos | 
con forro de fácil mantenimiento | cintas 
ajustables para las patas traseras | 
poliuretano/poliéster

R Попона-дождевик
водонепроницаемое покрытие | 
ветрозащитный материал | можно 
использовать одновременно со 
шлейкой | со светоотражающими 
элементами | широкий крой 
обеспечивает особую защиту задних 
конечностей и дает большую 
свободу плечам и движениям | 
подкладка: мягкая сетка | 
регулируемые петли для задних лап | 
полиуретан/полиэстер

P Fato de Chuva
impermeável | à prova de vento | pode 
ser usada com um peitoral | partes 
reflectoras | corte generoso oferece 
proteção especial para as patas 
traseiras e proporciona uma maior 
liberdade do ombro e de movimentos | 
com forro fácil de limpar | passadores 
ajustáveis para as patas traseiras | 
poliuretano/poliester

p Płaszczyk przeciwdeszczowy
wodoodporny  | ochrania przed wiatrem  | 
może być łączony z szelkami | elementy 
odblaskowe | obszerny krój zapewnia 
specjalną ochronę tylnej części ciała i 
większą swobodę ramion i swobodę 
ruchów | z łatwą w pielęgnacji 
podszewką | regulowane pętle na łapy | 
z poliuretanu/poliestru

2.

C Pláštěnka
voděodolný | větruodolné | lze použít s 
postrojem | reflexní prvky | velkorysý 
střih nabízí extra ochranu zadních 
končetin a poskytuje větší vkomfort pro 
rameno a volnost pohybu | se snadno 
čistitelnou podšívkou | nastavitelné 
smyčky na zadní končetiny | 
polyuretan/polyester

d Regnfrakke
vandtæt | vindtæt | kan kombineres 
med sele | reflekterende elementer | 
stor pasform, byder på særlig 
beskyttelse for bagparten og sikrer 
optimal skulder- og bevægelsesfrihed  | 
med plejenemt for | justerbare løkker til 
bagbenene | polyurethan/polyester

$  Pláštenka pre psov
nepremokavé | odolné voči vetru | 
kombinovateľné s nádobou | reflexné 
prvky | väčší strih ponúka špeciálnu 
ochranu pre zadnú časť a poskytuje 
väčšiu voľnosť ramenám a voľnosť 
pohybu | s bezúdržbovou podšívkou | 
nastaviteľné pútka na zadné nohy | 
polyuretán/polyester

u Дощовик
водонепроникний | вітрозахисний | 
Поєднується з лямкою | 
cвітловідбиваючі деталі | широкий 
виріз створює особливий захист для 
задніх лап, збільшує свободу для 
плечей і рухів | з простою в догляді 
підкладкою | pегульовані петлі для 
задніх лап | поліуретан/поліестер

U Esőkabát
vízálló | szélálló | hámmal kombinál-
ható | fényvisszaverő elemek | a bő 
szabás különleges védelmet nyújt a 
hátsó részeken, valamint nagyobb 
szabadságot biztosít a vállak számára, 
így a mozgásszabadság is jobbá válik | 
könnyen kezelhető béléssel | állítható 
lábhurok a hátsó lábaknál | 
poliuretán/poliészter



D Regenmantel
wasserdicht | windundurchlässig | mit 
Geschirr kombinierbar | reflektierende 
Elemente | großzügiger Schnitt bietet 
der Hinterhand besonderen Schutz und 
sorgt für mehr Schulter- und 
Bewegungsfreiheit | mit pflegeleichtem 
Futter | verstellbare Beinschlaufen für 
die Hinterläufe | Polyurethan/Polyester

E Raincoat
waterproof | windproof | can be 
combined with harness | reflective 
elements | generous cut offers special 
protection for the hindquarters and 
provides more freedom for shoulder 
and movement | with easy-care lining | 
adjustable loops for hind legs | 
polyurethane/polyester
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F Imperméable
imperméable | protège du vent | peut 
s’utiliser avec un harnais | éléments 
réfléchissants | la coupe généreuse offre 
une protection particulière de 
l'arrière-train et assure une plus grande 
liberté de mouvements en particulier au 
niveau des épaules | doublure facile 
d'entretien | attaches réglables pour les 
pattes arrières | en polyuréthane/ 
polyester

N Regenjas
waterdicht | winddicht | kan met tuig 
worden gecombineerd | reflecterende 
elementen | ruime pasvorm biedt de 
achterhand speciale bescherming en 
zorgt voor meer schouder- 
en bewegingsvrijheid | met 
onderhoudsvriendelijke voering | 
verstelbare beenlussen voor de 
achterpoten | polyurethaan/polyester

I Impermeabile
impermeabile | antivento | con apertura 
per agganciare la pettorina | parti 
riflettenti | taglio largo per offrire 
maggiore protezione alle zampe 
posteriori e per garantire maggiore 
libertà di movimento e nella zona delle 
spalle | con fodera facile da pulire | 
sottogamba posteriori regolabili | 
in poliuretano/poliestere | info 
smaltimento: www.trixieitalia.it

S Regntäcke
vattentät | vindtät | kan kombineras 
med sele | reflekterande detaljer | 
generös skärning ger särskilt skydd för 
bakdelen och ger mer frihet för bogen 
och därmed ökad rörelsefrihet | med 
lättskött foder | justerbara öglor för 
bakbenen | polyuretan/polyester

e Impermeable
impermeable | protección contra viento | 
puede combinarse con arnés | partes 
reflectantes | el corte generoso ofrece 
una protección especial para los cuartos 
traseros y proporciona más libertad para 
los hombros y libertad de movimientos | 
con forro de fácil mantenimiento | cintas 
ajustables para las patas traseras | 
poliuretano/poliéster

R Попона-дождевик
водонепроницаемое покрытие | 
ветрозащитный материал | можно 
использовать одновременно со 
шлейкой | со светоотражающими 
элементами | широкий крой 
обеспечивает особую защиту задних 
конечностей и дает большую 
свободу плечам и движениям | 
подкладка: мягкая сетка | 
регулируемые петли для задних лап | 
полиуретан/полиэстер

P Fato de Chuva
impermeável | à prova de vento | pode 
ser usada com um peitoral | partes 
reflectoras | corte generoso oferece 
proteção especial para as patas 
traseiras e proporciona uma maior 
liberdade do ombro e de movimentos | 
com forro fácil de limpar | passadores 
ajustáveis para as patas traseiras | 
poliuretano/poliester

p Płaszczyk przeciwdeszczowy
wodoodporny  | ochrania przed wiatrem  | 
może być łączony z szelkami | elementy 
odblaskowe | obszerny krój zapewnia 
specjalną ochronę tylnej części ciała i 
większą swobodę ramion i swobodę 
ruchów | z łatwą w pielęgnacji 
podszewką | regulowane pętle na łapy | 
z poliuretanu/poliestru

3.

C Pláštěnka
voděodolný | větruodolné | lze použít s 
postrojem | reflexní prvky | velkorysý 
střih nabízí extra ochranu zadních 
končetin a poskytuje větší vkomfort pro 
rameno a volnost pohybu | se snadno 
čistitelnou podšívkou | nastavitelné 
smyčky na zadní končetiny | 
polyuretan/polyester

d Regnfrakke
vandtæt | vindtæt | kan kombineres 
med sele | reflekterende elementer | 
stor pasform, byder på særlig 
beskyttelse for bagparten og sikrer 
optimal skulder- og bevægelsesfrihed  | 
med plejenemt for | justerbare løkker til 
bagbenene | polyurethan/polyester

$  Pláštenka pre psov
nepremokavé | odolné voči vetru | 
kombinovateľné s nádobou | reflexné 
prvky | väčší strih ponúka špeciálnu 
ochranu pre zadnú časť a poskytuje 
väčšiu voľnosť ramenám a voľnosť 
pohybu | s bezúdržbovou podšívkou | 
nastaviteľné pútka na zadné nohy | 
polyuretán/polyester

u Дощовик
водонепроникний | вітрозахисний | 
Поєднується з лямкою | 
cвітловідбиваючі деталі | широкий 
виріз створює особливий захист для 
задніх лап, збільшує свободу для 
плечей і рухів | з простою в догляді 
підкладкою | pегульовані петлі для 
задніх лап | поліуретан/поліестер

U Esőkabát
vízálló | szélálló | hámmal kombinál-
ható | fényvisszaverő elemek | a bő 
szabás különleges védelmet nyújt a 
hátsó részeken, valamint nagyobb 
szabadságot biztosít a vállak számára, 
így a mozgásszabadság is jobbá válik | 
könnyen kezelhető béléssel | állítható 
lábhurok a hátsó lábaknál | 
poliuretán/poliészter



D Regenmantel
wasserdicht | windundurchlässig | mit 
Geschirr kombinierbar | reflektierende 
Elemente | großzügiger Schnitt bietet 
der Hinterhand besonderen Schutz und 
sorgt für mehr Schulter- und 
Bewegungsfreiheit | mit pflegeleichtem 
Futter | verstellbare Beinschlaufen für 
die Hinterläufe | Polyurethan/Polyester

E Raincoat
waterproof | windproof | can be 
combined with harness | reflective 
elements | generous cut offers special 
protection for the hindquarters and 
provides more freedom for shoulder 
and movement | with easy-care lining | 
adjustable loops for hind legs | 
polyurethane/polyester

F Imperméable
imperméable | protège du vent | peut 
s’utiliser avec un harnais | éléments 
réfléchissants | la coupe généreuse offre 
une protection particulière de 
l'arrière-train et assure une plus grande 
liberté de mouvements en particulier au 
niveau des épaules | doublure facile 
d'entretien | attaches réglables pour les 
pattes arrières | en polyuréthane/ 
polyester

N Regenjas
waterdicht | winddicht | kan met tuig 
worden gecombineerd | reflecterende 
elementen | ruime pasvorm biedt de 
achterhand speciale bescherming en 
zorgt voor meer schouder- 
en bewegingsvrijheid | met 
onderhoudsvriendelijke voering | 
verstelbare beenlussen voor de 
achterpoten | polyurethaan/polyester

I Impermeabile
impermeabile | antivento | con apertura 
per agganciare la pettorina | parti 
riflettenti | taglio largo per offrire 
maggiore protezione alle zampe 
posteriori e per garantire maggiore 
libertà di movimento e nella zona delle 
spalle | con fodera facile da pulire | 
sottogamba posteriori regolabili | 
in poliuretano/poliestere | info 
smaltimento: www.trixieitalia.it

S Regntäcke
vattentät | vindtät | kan kombineras 
med sele | reflekterande detaljer | 
generös skärning ger särskilt skydd för 
bakdelen och ger mer frihet för bogen 
och därmed ökad rörelsefrihet | med 
lättskött foder | justerbara öglor för 
bakbenen | polyuretan/polyester

e Impermeable
impermeable | protección contra viento | 
puede combinarse con arnés | partes 
reflectantes | el corte generoso ofrece 
una protección especial para los cuartos 
traseros y proporciona más libertad para 
los hombros y libertad de movimientos | 
con forro de fácil mantenimiento | cintas 
ajustables para las patas traseras | 
poliuretano/poliéster

R Попона-дождевик
водонепроницаемое покрытие | 
ветрозащитный материал | можно 
использовать одновременно со 
шлейкой | со светоотражающими 
элементами | широкий крой 
обеспечивает особую защиту задних 
конечностей и дает большую 
свободу плечам и движениям | 
подкладка: мягкая сетка | 
регулируемые петли для задних лап | 
полиуретан/полиэстер

P Fato de Chuva
impermeável | à prova de vento | pode 
ser usada com um peitoral | partes 
reflectoras | corte generoso oferece 
proteção especial para as patas 
traseiras e proporciona uma maior 
liberdade do ombro e de movimentos | 
com forro fácil de limpar | passadores 
ajustáveis para as patas traseiras | 
poliuretano/poliester

p Płaszczyk przeciwdeszczowy
wodoodporny  | ochrania przed wiatrem  | 
może być łączony z szelkami | elementy 
odblaskowe | obszerny krój zapewnia 
specjalną ochronę tylnej części ciała i 
większą swobodę ramion i swobodę 
ruchów | z łatwą w pielęgnacji 
podszewką | regulowane pętle na łapy | 
z poliuretanu/poliestru

4.

C Pláštěnka
voděodolný | větruodolné | lze použít s 
postrojem | reflexní prvky | velkorysý 
střih nabízí extra ochranu zadních 
končetin a poskytuje větší vkomfort pro 
rameno a volnost pohybu | se snadno 
čistitelnou podšívkou | nastavitelné 
smyčky na zadní končetiny | 
polyuretan/polyester

d Regnfrakke
vandtæt | vindtæt | kan kombineres 
med sele | reflekterende elementer | 
stor pasform, byder på særlig 
beskyttelse for bagparten og sikrer 
optimal skulder- og bevægelsesfrihed  | 
med plejenemt for | justerbare løkker til 
bagbenene | polyurethan/polyester

$  Pláštenka pre psov
nepremokavé | odolné voči vetru | 
kombinovateľné s nádobou | reflexné 
prvky | väčší strih ponúka špeciálnu 
ochranu pre zadnú časť a poskytuje 
väčšiu voľnosť ramenám a voľnosť 
pohybu | s bezúdržbovou podšívkou | 
nastaviteľné pútka na zadné nohy | 
polyuretán/polyester

u Дощовик
водонепроникний | вітрозахисний | 
Поєднується з лямкою | 
cвітловідбиваючі деталі | широкий 
виріз створює особливий захист для 
задніх лап, збільшує свободу для 
плечей і рухів | з простою в догляді 
підкладкою | pегульовані петлі для 
задніх лап | поліуретан/поліестер

U Esőkabát
vízálló | szélálló | hámmal kombinál-
ható | fényvisszaverő elemek | a bő 
szabás különleges védelmet nyújt a 
hátsó részeken, valamint nagyobb 
szabadságot biztosít a vállak számára, 
így a mozgásszabadság is jobbá válik | 
könnyen kezelhető béléssel | állítható 
lábhurok a hátsó lábaknál | 
poliuretán/poliészter



D Regenmantel
wasserdicht | windundurchlässig | mit 
Geschirr kombinierbar | reflektierende 
Elemente | großzügiger Schnitt bietet 
der Hinterhand besonderen Schutz und 
sorgt für mehr Schulter- und 
Bewegungsfreiheit | mit pflegeleichtem 
Futter | verstellbare Beinschlaufen für 
die Hinterläufe | Polyurethan/Polyester

E Raincoat
waterproof | windproof | can be 
combined with harness | reflective 
elements | generous cut offers special 
protection for the hindquarters and 
provides more freedom for shoulder 
and movement | with easy-care lining | 
adjustable loops for hind legs | 
polyurethane/polyester

#
68

02
10

–1
9

#
68

02
40

–4
9

F Imperméable
imperméable | protège du vent | peut 
s’utiliser avec un harnais | éléments 
réfléchissants | la coupe généreuse offre 
une protection particulière de 
l'arrière-train et assure une plus grande 
liberté de mouvements en particulier au 
niveau des épaules | doublure facile 
d'entretien | attaches réglables pour les 
pattes arrières | en polyuréthane/ 
polyester

N Regenjas
waterdicht | winddicht | kan met tuig 
worden gecombineerd | reflecterende 
elementen | ruime pasvorm biedt de 
achterhand speciale bescherming en 
zorgt voor meer schouder- 
en bewegingsvrijheid | met 
onderhoudsvriendelijke voering | 
verstelbare beenlussen voor de 
achterpoten | polyurethaan/polyester

I Impermeabile
impermeabile | antivento | con apertura 
per agganciare la pettorina | parti 
riflettenti | taglio largo per offrire 
maggiore protezione alle zampe 
posteriori e per garantire maggiore 
libertà di movimento e nella zona delle 
spalle | con fodera facile da pulire | 
sottogamba posteriori regolabili | 
in poliuretano/poliestere | info 
smaltimento: www.trixieitalia.it

S Regntäcke
vattentät | vindtät | kan kombineras 
med sele | reflekterande detaljer | 
generös skärning ger särskilt skydd för 
bakdelen och ger mer frihet för bogen 
och därmed ökad rörelsefrihet | med 
lättskött foder | justerbara öglor för 
bakbenen | polyuretan/polyester

e Impermeable
impermeable | protección contra viento | 
puede combinarse con arnés | partes 
reflectantes | el corte generoso ofrece 
una protección especial para los cuartos 
traseros y proporciona más libertad para 
los hombros y libertad de movimientos | 
con forro de fácil mantenimiento | cintas 
ajustables para las patas traseras | 
poliuretano/poliéster

R Попона-дождевик
водонепроницаемое покрытие | 
ветрозащитный материал | можно 
использовать одновременно со 
шлейкой | со светоотражающими 
элементами | широкий крой 
обеспечивает особую защиту задних 
конечностей и дает большую 
свободу плечам и движениям | 
подкладка: мягкая сетка | 
регулируемые петли для задних лап | 
полиуретан/полиэстер

P Fato de Chuva
impermeável | à prova de vento | pode 
ser usada com um peitoral | partes 
reflectoras | corte generoso oferece 
proteção especial para as patas 
traseiras e proporciona uma maior 
liberdade do ombro e de movimentos | 
com forro fácil de limpar | passadores 
ajustáveis para as patas traseiras | 
poliuretano/poliester

p Płaszczyk przeciwdeszczowy
wodoodporny  | ochrania przed wiatrem  | 
może być łączony z szelkami | elementy 
odblaskowe | obszerny krój zapewnia 
specjalną ochronę tylnej części ciała i 
większą swobodę ramion i swobodę 
ruchów | z łatwą w pielęgnacji 
podszewką | regulowane pętle na łapy | 
z poliuretanu/poliestru

5.

C Pláštěnka
voděodolný | větruodolné | lze použít s 
postrojem | reflexní prvky | velkorysý 
střih nabízí extra ochranu zadních 
končetin a poskytuje větší vkomfort pro 
rameno a volnost pohybu | se snadno 
čistitelnou podšívkou | nastavitelné 
smyčky na zadní končetiny | 
polyuretan/polyester

d Regnfrakke
vandtæt | vindtæt | kan kombineres 
med sele | reflekterende elementer | 
stor pasform, byder på særlig 
beskyttelse for bagparten og sikrer 
optimal skulder- og bevægelsesfrihed  | 
med plejenemt for | justerbare løkker til 
bagbenene | polyurethan/polyester

$  Pláštenka pre psov
nepremokavé | odolné voči vetru | 
kombinovateľné s nádobou | reflexné 
prvky | väčší strih ponúka špeciálnu 
ochranu pre zadnú časť a poskytuje 
väčšiu voľnosť ramenám a voľnosť 
pohybu | s bezúdržbovou podšívkou | 
nastaviteľné pútka na zadné nohy | 
polyuretán/polyester

u Дощовик
водонепроникний | вітрозахисний | 
Поєднується з лямкою | 
cвітловідбиваючі деталі | широкий 
виріз створює особливий захист для 
задніх лап, збільшує свободу для 
плечей і рухів | з простою в догляді 
підкладкою | pегульовані петлі для 
задніх лап | поліуретан/поліестер

U Esőkabát
vízálló | szélálló | hámmal kombinál-
ható | fényvisszaverő elemek | a bő 
szabás különleges védelmet nyújt a 
hátsó részeken, valamint nagyobb 
szabadságot biztosít a vállak számára, 
így a mozgásszabadság is jobbá válik | 
könnyen kezelhető béléssel | állítható 
lábhurok a hátsó lábaknál | 
poliuretán/poliészter



D Regenmantel
wasserdicht | windundurchlässig | mit 
Geschirr kombinierbar | reflektierende 
Elemente | großzügiger Schnitt bietet 
der Hinterhand besonderen Schutz und 
sorgt für mehr Schulter- und 
Bewegungsfreiheit | mit pflegeleichtem 
Futter | verstellbare Beinschlaufen für 
die Hinterläufe | Polyurethan/Polyester

E Raincoat
waterproof | windproof | can be 
combined with harness | reflective 
elements | generous cut offers special 
protection for the hindquarters and 
provides more freedom for shoulder 
and movement | with easy-care lining | 
adjustable loops for hind legs | 
polyurethane/polyester

F Imperméable
imperméable | protège du vent | peut 
s’utiliser avec un harnais | éléments 
réfléchissants | la coupe généreuse offre 
une protection particulière de 
l'arrière-train et assure une plus grande 
liberté de mouvements en particulier au 
niveau des épaules | doublure facile 
d'entretien | attaches réglables pour les 
pattes arrières | en polyuréthane/ 
polyester

N Regenjas
waterdicht | winddicht | kan met tuig 
worden gecombineerd | reflecterende 
elementen | ruime pasvorm biedt de 
achterhand speciale bescherming en 
zorgt voor meer schouder- 
en bewegingsvrijheid | met 
onderhoudsvriendelijke voering | 
verstelbare beenlussen voor de 
achterpoten | polyurethaan/polyester

I Impermeabile
impermeabile | antivento | con apertura 
per agganciare la pettorina | parti 
riflettenti | taglio largo per offrire 
maggiore protezione alle zampe 
posteriori e per garantire maggiore 
libertà di movimento e nella zona delle 
spalle | con fodera facile da pulire | 
sottogamba posteriori regolabili | 
in poliuretano/poliestere | info 
smaltimento: www.trixieitalia.it

S Regntäcke
vattentät | vindtät | kan kombineras 
med sele | reflekterande detaljer | 
generös skärning ger särskilt skydd för 
bakdelen och ger mer frihet för bogen 
och därmed ökad rörelsefrihet | med 
lättskött foder | justerbara öglor för 
bakbenen | polyuretan/polyester

e Impermeable
impermeable | protección contra viento | 
puede combinarse con arnés | partes 
reflectantes | el corte generoso ofrece 
una protección especial para los cuartos 
traseros y proporciona más libertad para 
los hombros y libertad de movimientos | 
con forro de fácil mantenimiento | cintas 
ajustables para las patas traseras | 
poliuretano/poliéster

R Попона-дождевик
водонепроницаемое покрытие | 
ветрозащитный материал | можно 
использовать одновременно со 
шлейкой | со светоотражающими 
элементами | широкий крой 
обеспечивает особую защиту задних 
конечностей и дает большую 
свободу плечам и движениям | 
подкладка: мягкая сетка | 
регулируемые петли для задних лап | 
полиуретан/полиэстер

P Fato de Chuva
impermeável | à prova de vento | pode 
ser usada com um peitoral | partes 
reflectoras | corte generoso oferece 
proteção especial para as patas 
traseiras e proporciona uma maior 
liberdade do ombro e de movimentos | 
com forro fácil de limpar | passadores 
ajustáveis para as patas traseiras | 
poliuretano/poliester

p Płaszczyk przeciwdeszczowy
wodoodporny  | ochrania przed wiatrem  | 
może być łączony z szelkami | elementy 
odblaskowe | obszerny krój zapewnia 
specjalną ochronę tylnej części ciała i 
większą swobodę ramion i swobodę 
ruchów | z łatwą w pielęgnacji 
podszewką | regulowane pętle na łapy | 
z poliuretanu/poliestru

6.

C Pláštěnka
voděodolný | větruodolné | lze použít s 
postrojem | reflexní prvky | velkorysý 
střih nabízí extra ochranu zadních 
končetin a poskytuje větší vkomfort pro 
rameno a volnost pohybu | se snadno 
čistitelnou podšívkou | nastavitelné 
smyčky na zadní končetiny | 
polyuretan/polyester

d Regnfrakke
vandtæt | vindtæt | kan kombineres 
med sele | reflekterende elementer | 
stor pasform, byder på særlig 
beskyttelse for bagparten og sikrer 
optimal skulder- og bevægelsesfrihed  | 
med plejenemt for | justerbare løkker til 
bagbenene | polyurethan/polyester

$  Pláštenka pre psov
nepremokavé | odolné voči vetru | 
kombinovateľné s nádobou | reflexné 
prvky | väčší strih ponúka špeciálnu 
ochranu pre zadnú časť a poskytuje 
väčšiu voľnosť ramenám a voľnosť 
pohybu | s bezúdržbovou podšívkou | 
nastaviteľné pútka na zadné nohy | 
polyuretán/polyester

u Дощовик
водонепроникний | вітрозахисний | 
Поєднується з лямкою | 
cвітловідбиваючі деталі | широкий 
виріз створює особливий захист для 
задніх лап, збільшує свободу для 
плечей і рухів | з простою в догляді 
підкладкою | pегульовані петлі для 
задніх лап | поліуретан/поліестер

U Esőkabát
vízálló | szélálló | hámmal kombinál-
ható | fényvisszaverő elemek | a bő 
szabás különleges védelmet nyújt a 
hátsó részeken, valamint nagyobb 
szabadságot biztosít a vállak számára, 
így a mozgásszabadság is jobbá válik | 
könnyen kezelhető béléssel | állítható 
lábhurok a hátsó lábaknál | 
poliuretán/poliészter



D Regenmantel
wasserdicht | windundurchlässig | mit 
Geschirr kombinierbar | reflektierende 
Elemente | großzügiger Schnitt bietet 
der Hinterhand besonderen Schutz und 
sorgt für mehr Schulter- und 
Bewegungsfreiheit | mit pflegeleichtem 
Futter | verstellbare Beinschlaufen für 
die Hinterläufe | Polyurethan/Polyester

E Raincoat
waterproof | windproof | can be 
combined with harness | reflective 
elements | generous cut offers special 
protection for the hindquarters and 
provides more freedom for shoulder 
and movement | with easy-care lining | 
adjustable loops for hind legs | 
polyurethane/polyester

#
68

02
10

–1
9

#
68

02
40

–4
9

F Imperméable
imperméable | protège du vent | peut 
s’utiliser avec un harnais | éléments 
réfléchissants | la coupe généreuse offre 
une protection particulière de 
l'arrière-train et assure une plus grande 
liberté de mouvements en particulier au 
niveau des épaules | doublure facile 
d'entretien | attaches réglables pour les 
pattes arrières | en polyuréthane/ 
polyester

N Regenjas
waterdicht | winddicht | kan met tuig 
worden gecombineerd | reflecterende 
elementen | ruime pasvorm biedt de 
achterhand speciale bescherming en 
zorgt voor meer schouder- 
en bewegingsvrijheid | met 
onderhoudsvriendelijke voering | 
verstelbare beenlussen voor de 
achterpoten | polyurethaan/polyester

I Impermeabile
impermeabile | antivento | con apertura 
per agganciare la pettorina | parti 
riflettenti | taglio largo per offrire 
maggiore protezione alle zampe 
posteriori e per garantire maggiore 
libertà di movimento e nella zona delle 
spalle | con fodera facile da pulire | 
sottogamba posteriori regolabili | 
in poliuretano/poliestere | info 
smaltimento: www.trixieitalia.it

S Regntäcke
vattentät | vindtät | kan kombineras 
med sele | reflekterande detaljer | 
generös skärning ger särskilt skydd för 
bakdelen och ger mer frihet för bogen 
och därmed ökad rörelsefrihet | med 
lättskött foder | justerbara öglor för 
bakbenen | polyuretan/polyester

e Impermeable
impermeable | protección contra viento | 
puede combinarse con arnés | partes 
reflectantes | el corte generoso ofrece 
una protección especial para los cuartos 
traseros y proporciona más libertad para 
los hombros y libertad de movimientos | 
con forro de fácil mantenimiento | cintas 
ajustables para las patas traseras | 
poliuretano/poliéster

R Попона-дождевик
водонепроницаемое покрытие | 
ветрозащитный материал | можно 
использовать одновременно со 
шлейкой | со светоотражающими 
элементами | широкий крой 
обеспечивает особую защиту задних 
конечностей и дает большую 
свободу плечам и движениям | 
подкладка: мягкая сетка | 
регулируемые петли для задних лап | 
полиуретан/полиэстер

P Fato de Chuva
impermeável | à prova de vento | pode 
ser usada com um peitoral | partes 
reflectoras | corte generoso oferece 
proteção especial para as patas 
traseiras e proporciona uma maior 
liberdade do ombro e de movimentos | 
com forro fácil de limpar | passadores 
ajustáveis para as patas traseiras | 
poliuretano/poliester

p Płaszczyk przeciwdeszczowy
wodoodporny  | ochrania przed wiatrem  | 
może być łączony z szelkami | elementy 
odblaskowe | obszerny krój zapewnia 
specjalną ochronę tylnej części ciała i 
większą swobodę ramion i swobodę 
ruchów | z łatwą w pielęgnacji 
podszewką | regulowane pętle na łapy | 
z poliuretanu/poliestru

7.

C Pláštěnka
voděodolný | větruodolné | lze použít s 
postrojem | reflexní prvky | velkorysý 
střih nabízí extra ochranu zadních 
končetin a poskytuje větší vkomfort pro 
rameno a volnost pohybu | se snadno 
čistitelnou podšívkou | nastavitelné 
smyčky na zadní končetiny | 
polyuretan/polyester

d Regnfrakke
vandtæt | vindtæt | kan kombineres 
med sele | reflekterende elementer | 
stor pasform, byder på særlig 
beskyttelse for bagparten og sikrer 
optimal skulder- og bevægelsesfrihed  | 
med plejenemt for | justerbare løkker til 
bagbenene | polyurethan/polyester

$  Pláštenka pre psov
nepremokavé | odolné voči vetru | 
kombinovateľné s nádobou | reflexné 
prvky | väčší strih ponúka špeciálnu 
ochranu pre zadnú časť a poskytuje 
väčšiu voľnosť ramenám a voľnosť 
pohybu | s bezúdržbovou podšívkou | 
nastaviteľné pútka na zadné nohy | 
polyuretán/polyester

u Дощовик
водонепроникний | вітрозахисний | 
Поєднується з лямкою | 
cвітловідбиваючі деталі | широкий 
виріз створює особливий захист для 
задніх лап, збільшує свободу для 
плечей і рухів | з простою в догляді 
підкладкою | pегульовані петлі для 
задніх лап | поліуретан/поліестер

U Esőkabát
vízálló | szélálló | hámmal kombinál-
ható | fényvisszaverő elemek | a bő 
szabás különleges védelmet nyújt a 
hátsó részeken, valamint nagyobb 
szabadságot biztosít a vállak számára, 
így a mozgásszabadság is jobbá válik | 
könnyen kezelhető béléssel | állítható 
lábhurok a hátsó lábaknál | 
poliuretán/poliészter



D Regenmantel
wasserdicht | windundurchlässig | mit 
Geschirr kombinierbar | reflektierende 
Elemente | großzügiger Schnitt bietet 
der Hinterhand besonderen Schutz und 
sorgt für mehr Schulter- und 
Bewegungsfreiheit | mit pflegeleichtem 
Futter | verstellbare Beinschlaufen für 
die Hinterläufe | Polyurethan/Polyester

E Raincoat
waterproof | windproof | can be 
combined with harness | reflective 
elements | generous cut offers special 
protection for the hindquarters and 
provides more freedom for shoulder 
and movement | with easy-care lining | 
adjustable loops for hind legs | 
polyurethane/polyester

F Imperméable
imperméable | protège du vent | peut 
s’utiliser avec un harnais | éléments 
réfléchissants | la coupe généreuse offre 
une protection particulière de 
l'arrière-train et assure une plus grande 
liberté de mouvements en particulier au 
niveau des épaules | doublure facile 
d'entretien | attaches réglables pour les 
pattes arrières | en polyuréthane/ 
polyester

N Regenjas
waterdicht | winddicht | kan met tuig 
worden gecombineerd | reflecterende 
elementen | ruime pasvorm biedt de 
achterhand speciale bescherming en 
zorgt voor meer schouder- 
en bewegingsvrijheid | met 
onderhoudsvriendelijke voering | 
verstelbare beenlussen voor de 
achterpoten | polyurethaan/polyester

I Impermeabile
impermeabile | antivento | con apertura 
per agganciare la pettorina | parti 
riflettenti | taglio largo per offrire 
maggiore protezione alle zampe 
posteriori e per garantire maggiore 
libertà di movimento e nella zona delle 
spalle | con fodera facile da pulire | 
sottogamba posteriori regolabili | 
in poliuretano/poliestere | info 
smaltimento: www.trixieitalia.it

S Regntäcke
vattentät | vindtät | kan kombineras 
med sele | reflekterande detaljer | 
generös skärning ger särskilt skydd för 
bakdelen och ger mer frihet för bogen 
och därmed ökad rörelsefrihet | med 
lättskött foder | justerbara öglor för 
bakbenen | polyuretan/polyester

e Impermeable
impermeable | protección contra viento | 
puede combinarse con arnés | partes 
reflectantes | el corte generoso ofrece 
una protección especial para los cuartos 
traseros y proporciona más libertad para 
los hombros y libertad de movimientos | 
con forro de fácil mantenimiento | cintas 
ajustables para las patas traseras | 
poliuretano/poliéster

R Попона-дождевик
водонепроницаемое покрытие | 
ветрозащитный материал | можно 
использовать одновременно со 
шлейкой | со светоотражающими 
элементами | широкий крой 
обеспечивает особую защиту задних 
конечностей и дает большую 
свободу плечам и движениям | 
подкладка: мягкая сетка | 
регулируемые петли для задних лап | 
полиуретан/полиэстер

P Fato de Chuva
impermeável | à prova de vento | pode 
ser usada com um peitoral | partes 
reflectoras | corte generoso oferece 
proteção especial para as patas 
traseiras e proporciona uma maior 
liberdade do ombro e de movimentos | 
com forro fácil de limpar | passadores 
ajustáveis para as patas traseiras | 
poliuretano/poliester

p Płaszczyk przeciwdeszczowy
wodoodporny  | ochrania przed wiatrem  | 
może być łączony z szelkami | elementy 
odblaskowe | obszerny krój zapewnia 
specjalną ochronę tylnej części ciała i 
większą swobodę ramion i swobodę 
ruchów | z łatwą w pielęgnacji 
podszewką | regulowane pętle na łapy | 
z poliuretanu/poliestru

8.

C Pláštěnka
voděodolný | větruodolné | lze použít s 
postrojem | reflexní prvky | velkorysý 
střih nabízí extra ochranu zadních 
končetin a poskytuje větší vkomfort pro 
rameno a volnost pohybu | se snadno 
čistitelnou podšívkou | nastavitelné 
smyčky na zadní končetiny | 
polyuretan/polyester

d Regnfrakke
vandtæt | vindtæt | kan kombineres 
med sele | reflekterende elementer | 
stor pasform, byder på særlig 
beskyttelse for bagparten og sikrer 
optimal skulder- og bevægelsesfrihed  | 
med plejenemt for | justerbare løkker til 
bagbenene | polyurethan/polyester

$  Pláštenka pre psov
nepremokavé | odolné voči vetru | 
kombinovateľné s nádobou | reflexné 
prvky | väčší strih ponúka špeciálnu 
ochranu pre zadnú časť a poskytuje 
väčšiu voľnosť ramenám a voľnosť 
pohybu | s bezúdržbovou podšívkou | 
nastaviteľné pútka na zadné nohy | 
polyuretán/polyester

u Дощовик
водонепроникний | вітрозахисний | 
Поєднується з лямкою | 
cвітловідбиваючі деталі | широкий 
виріз створює особливий захист для 
задніх лап, збільшує свободу для 
плечей і рухів | з простою в догляді 
підкладкою | pегульовані петлі для 
задніх лап | поліуретан/поліестер

U Esőkabát
vízálló | szélálló | hámmal kombinál-
ható | fényvisszaverő elemek | a bő 
szabás különleges védelmet nyújt a 
hátsó részeken, valamint nagyobb 
szabadságot biztosít a vállak számára, 
így a mozgásszabadság is jobbá válik | 
könnyen kezelhető béléssel | állítható 
lábhurok a hátsó lábaknál | 
poliuretán/poliészter


